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AnHomayus

Hccnemyercst ponb IpOU3HOLICHUS B 00y4YeHUH (HpaHIly3CKOMY S3bIKY. BHUMaHMe aKkneHTHpyeTcs Ha MPOCOIH-
4yeckuX (hakTopax, HrPaoINX BaXHYIO POJIb B MpoLiecCe MOHNMAaHMs BbICKa3biBaHus. JlekonupoBanne BepOaabHOTO
00IIeHHs TPOUCXOAUT Ha MHTEIUIEKTYalbHOM, JIMHTBUCTUYECKOM, SMOIIMOHAIBHOM U PESIIMOHHOM ypoBH:X. Cole-
CEJHUKH BOCIIPUHUMAIOT HE TOJILKO OT/EJIbHBIC CII0BA, HO M TOHAJIBHOCTD BBICKA3bIBaHHs. VIHTOHAIIMOHHO MepeiaBa-
eMast HH(popMaIus Mo3BOJISIET MOHATH NTyOWHHBIA CMBIC BBICKA3bIBAHUS U €r0 KOMIOHEHTOB. Llenb mccnenoBanus
MPEJIIoIaraeT OnpeieieHne MecTa POHETHYECKON COCTABISIIONICH B METOAMKE MPENOJIaBaHUsl HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
B paboTe ucronap30BaHb CIEAYIOIINE METOIB HCCIICAOBAHUS: aHATIM3 MIeIarOTHYeCcKOi, METOIMYECKOH, JINHTBUCTHU-
YEeCKOU JTUTepaTyphl U OMbITa PabOThI POCCHHCKHX U 3apyOe)KHBIX (JOHETUCTOB; METO/ HAYYHOTO OMUCAHMS; CHHTE3 U
0000111eHIe COOCTBEHHOMN MPAaKTHKK MpernogaBaHus (PPaHIly3CKOro si3bIKa B By3e. MHOTHE COBPEMEHHbIC HCCIIEA0Ba-
TeNU B 00JIACTH METOAMKH TPETNOAaBaHNs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SIBIIIOTCS CTOPOHHUKAMH KOMMYHHKATHBHOTO 00Y-
YEHUsI, BEAYIIEr0 K HOBOMY BOCIIPHUSTHIO POJIM MPOU3HOLICHHUS, U OCO3HAHUIO Ba)KHOCTH MHTOHALIMOHHBIX MapameT-
poB pedn. DPPEKTUBHOCTh O0YUIEHUsI (PPAHIy3CKOMY SI3BIKY TOBBINIACTCS C MCIOIb30BAHHEM CHEIUATBHBIX YIPaXK-
HEeHHH 11 OTPaOOTKH IPOCOAWYECKUX SBICHUH, NMPH KOTOPHIX (OHOCEMAaHTHYECKHH TOAXOJ aleJUTHPYET K
3BYKOBOI MaTe€pUH U CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO HHOSI3BIYHOTO MPOU3HOCHTEIBHOTO HaBbIKa. Pe3ynbTaToM sSBIs-
eTcs pa3paboTka yNpaXHEHHH Ha OCHOBE aHANW3a TPAJAWIMOHHBIX M COBPEMEHHBIX IMAAKTHYECKUX IMPUHIIMIIOB.
[peanaraercs 0TpabOTKa MPOM3HOCUTEBLHBIX YMEHHI U HABBIKOB C LIEJIBI0 KOPPEKIIUH YCTHOU PEUH IO CIICIY FOIIIM
rmapaMeTpaM: HHTOHAIMK M PUTMY, HANPSHKCHHOCTH apPTUKYJSAIHU, (GOHETHICCKOMY OKPYKECHUIO. D(PPEKTHBHOCTh
00y4YeHHUsI Ha CETMCHTHOM YPOBHE MOBBIMIACTCS ¢ UCTIOIB30BAHUEM YIIPAXKHEHUI, BBICTPAHBACMbIX 10 TPUHIIUITY «OT
MPOCTOTO K CIOXXKHOMY». CylnpacerMeHTHBI ypOBEHb, MOAPA3yMEBAIOIIN HOPMATHBHOE yAapeHHE, IPABHIbHYIO
MEJIOJIUKY, PUTM, T1ay3bl, TAK)KE UTPAET 3HAUUTEIBHYIO POJIb B YCBOCHUH apTHUKYJIALHOHHOW 0a3bl H3y4aeMOro s3bl-
Ka. TOJIBKO KOMIUIEKCHOE BOCIPUSATHE BBIICHICPEUNCICHHBIX (DOHCTHYECKUX SBICHUN MPUBOAUT K YCBOCHHUIO apTH-
KyJIATOPHOM 0a3bl HMHOCTPAHHOIO s3bika. TakuM 00pa3oM, OOydaromuMcs HEOOXOOMMO OBIAICTh (HOHETHKO-
(hOHONOTMYECKMMHU HaBBIKAMH, MMOCKOJIBKY HEJIOCTATOYHAs MX CPOPMHUPOBAHHOCTH OYJET MMETh HETATHUBHbBIC IO-
CJIEJICTBUS JIJIsl BCETO MPOLecca U3yUEHUSs S3bIKa.

Knrouegwie cnosa: npousnouienue, cezMeHmuulll ypogeHb, CYRPACE2MEHMHbLI YPOSeHb, NPOUSHOCUMENbHbLE YMEHUs U
HasvIKU, 0byueHue, OUOAKMuYecKie NPUHYUNLL, PPaAnyy3CKULl A3b1K
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Abstract

The article is devoted to the role of pronunciation in teaching French. Attention is focused on prosodic factors
that play an important role in the process of understanding a statement. Decoding of verbal communication takes
place at the intellectual, linguistic, emotional and relational levels. The interlocutors perceive not only individual
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words, but also the tone of the utterance. Intonationally transmitted information allows you to understand the deep
meaning of the utterance and its components. The purpose of the study is to determine the place of the phonetic
component in the methodology of teaching a foreign language. The following research methods are used in the work:
analysis of pedagogical, methodological, linguistic literature and the work experience of Russian and foreign
phonetists; the method of scientific description; synthesis and generalization of their own practice of teaching French
at the university. Many modern researchers in the field of foreign language teaching methods are supporters of
communicative learning, leading to a new perception of the role of pronunciation, and awareness of the importance of
intonation parameters of speech.The effectiveness of teaching the French language is increased with the use of special
exercises for practicing prosodic phenomena, in which the phonosemantic approach appeals to sound matter and
contributes to the formation of foreign language pronunciation skills. The result is the development of exercises based
on the analysis of traditional and modern didactic principles. It is proposed to practice pronunciation skills in order to
correct oral speech according to the following parameters: intonation and rhythm, intensity of articulation, phonetic
environment. The effectiveness of training at the segment level increases with the use of exercises based on the
principle of “from simple to complex”. The suprasegmental level, which implies normative stress, correct melody,
rhythm, and pauses, also plays a significant role in mastering the articulation base of the language being studied. Only
the complex perception of the above phonetic phenomena leads to the assimilation of the articulatory base of a
foreign language. Thus, students need to master phonetic and phonological skills, since their insufficient formation
will have negative consequences for the entire language learning process.

Keywords: pronunciation, segmental level, suprasegmental level, pronunciation skills, teaching, didactic principles,
French language
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Brenenue

Pa3BuTHe KOMMYHHKAaTHBHOTO OOYYEHHUS MPHUBO-
IUT K OCO3HAHMIO BaKHOCTH POJIM MPOU3HOLICHUS B
obmennn. OOHAKO CYLIECTBYET OHCCOHAHC MEXKIY
MIPEIIOKCHUSMH METOIUCTOB U HAMEPEHUSIMH TIpe-
MoJaBaTenel-npakTUKOB, C OJHOW CTOPOHBI, U Me-
CTOM, OTBOAWMBIM OOYYEHHIO NPOU3HOLICHUIO B
TpaAMLIMOHHON nuaakTuke, — ¢ Apyroi. IIpousHo-
LIEHUE — 3TO MHCTPYMEHT OOLICHUS, COOTBETCTBECH-
HO, XOpOIlee NPOM3HOIIEHHE — BAXKHBIA 3JIEMEHT
OOIIEeHNsT U KOMMYHHKAaTHBHBIX HAaBBIKOB B IIEJIOM.
OBnagenue BHEIIHEH (MHOS3BIYHOM) KyJIbTypon
HEOOXOIUMO AJIsl IPOHUKHOBEHHS B 001acTh MHOU
JMHTBOKYJIBTYPBL. DTOT MPOLECC MOKET COMPOBOXK-
JaThCsl HApyIIEHUEM SI3BIKOBOM, B TOM YHCIIE H 3BY-
KOBOW OJHOPOJHOCTH, TO €CTh BBIXOZOM 3a PaMKH
sI3bIKA MHOSI3BIYHON KynbTyphl [1]. brnarogaps 3Ha-
YEHUIO BBICKA3BIBAHUS OCYLIECTBIACTCS MEPEX0A OT
CyOBEKTUBHOTO BOCIIPHUATHS 3HAUYCHHS, KOHHOTa-
TUBHOH cepbl cooOleHns K ICHOTaTUBHOMY 3Ha-
YEHHWIO HEM3BECTHBIX YaCTEH BBICKA3bIBaHMS. AKTY-
aJIbHOCTh HACTOSIILIETO MCCIIEAOBAaHUS ONPEAETACTCS
cleAyIomuME (HaKTOpaMu: HEJAOCTATOYHON H3y4eH-
HOCTBIO POJHM CETMEHTHBIX W CYIpPacerMEHTHBIX
CpeAcTB B (OPMUPOBAHUU KOPPEKTHOTO MPOU3HO-
LIEHUS ¥ MOJIENH KYJBTYphl YCTHOH pedd B COBpE-
MEHHOM ()paHIy3CKOM S3bIKE; HEAOCTATOYHOM pas-
paboTaHHOCTBIO BONPOCOB, CBSI3aHHBIX C POJIBIO MH-
TOHAlMK B  MIpoOlEccCe TOHMMAaHWs  CMBbICTA
BBICKa3bIBaHUA M JEKOJUPOBaHUs BepOasbHOrO 00-
LIEHUd B paMKax KOTHMTHUBHOIO Ipolecca Kak Ha
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(236), pp. (in  Russian).

JUHTBHCTHYECKOM, TaK U Ha SMOIHOHAIHLHOM YPOB-
Hsax. HaydHast HOBH3HA UCCIICIOBAHUS MPEICTABICHA
CHHTE30M METOJIUKH MpEenogaBanus (GpaHIy3CKOro
sI3bIKa, OOIIEro sI3bIKO3HaHUSA ((HhOHEMATHKHU M TPO-
COJIMKH), B YaCTHOCTH, HCIIOJIb30BaHHEM (DOHOCE-
MaHTHYECKOTO MOJX0/1a B 00yYCHHUH (HPAHILYy3CKOMY
MPOU3HOIICHHIO. Teopernueckas ~ 3HAYUMOCTD
HACTOSIIICH PabOTBI COCTOMT B TOM, YTO BBIBOJIBI,
MOJYYCHHBIE B PE3yJIbTaTe UCCIICIOBAHUS, SIBISIFOTCS
BKJIQJIOM B Pa3BUTHE MEPCIEKTUBHBIX HAMpaBlICHUN
COBPEMEHHOW JIMHTBOAUAAKTUKH. IIpakThdeckas
[IEHHOCTh 3aKJIF0YaeTCS B BO3MOXKHOCTH IMPHMEHE-
HUSI TEOPETHUYCCKHUX MOJOXKEHUI U BBIBOJOB B Ipe-
MOJIJABAHUU KYPCOB TI0 MPAaKTUYECKOH (HhOHETHKE,
(OHOCTUITUCTHKE, KYJIbType YCTHOH peun (paHirys-
CKOTO s3bIKa. B mpoliecce MCCeT0BaHUS HCITOIB30-
BaJIMCh. COLIMOJIOTO-IIEJArornYecKre METOAbl (aHa-
JU3 MporpamMM, Y4eOHBIX MOCOOHUH, H3yueHHE W
00001IIeHHE TPENOIaBaTeIbCKOTO OIBITa), METOJ]
CIIyXOBBIX HAOJIOMCHUM, aKyCTHYECKOTO aHaju3a,
00pabOTKH MOJYYCHHBIX JAHHBIX C MOMOIILIO MaTe-
MAaTHKO-CTaTUCTUYECKOTO METOA.

MarepuaJ 1 METOAbI

MeTo00THUeCKOH OCHOBOM PadOTHl TOCITYKH-
X UCCIENOBAaHUSA II0 METOJUKE IPENONABAHUSI
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, & Takke 000OIIeHHe U CH-
cTeMaTH3aluusi ONbITa O0y4eHUs (paHIy3CKOMY
MPOU3HOIICHHUIO CTYICHTOB-OMIMHTBOB SI3BIKOBBIX U
HESI3BIKOBBIX (hakynpTeToB. Ha ocHOBe mnapaaur-
MaJbHOIO aHall3a IEeJarorn4ecKoi JIMTepaTypsl
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paccMaTpuBarOTCs MOHATHS (YOHOJIOTHH, TIPOCOINKH
YU METOIWKHA OOy4YeHHs MpOHW3HOIIeHHI0. Vcmonb30-
BaJICh TaKWe METOMABI HCCIEeNOBaHMS, KaK aHaIHu3
MEJAarornaecKoi, METOAMYCCKON, JTMHIBUCTUUECKOMN
JTUTEepaTypsl, METO]] HAYYHOTO OMHCAHUS, N3yICHUE
METOJIMKH BBIPAOOTKH MPOMN3HOCUTEIHHBIX HABBHIKOB
00ydJaronuxcsi, OCMBICIICHHE OIbITa pabOTHI pocC-
CHHCKMX W 3apyOCKHBIX (OHETHCTOB, CHHTE3 U
00001IeHIe COOCTBEHHOW TPAKTHKHU IPETOIaBaHuUs
(hpaHITy3CKOTO S3BIKA B BY3€.

Pe3ynbTaThl Hcciie10BaHUSA

Js moAroToBKM 00yYarOmuXcs K yBEepEHHOMY
BCTYIUICHHIO B MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKAIIIO
HEOOXOJMMO pa3BUTHE WX YMEHHHA U HaBBHIKOB
BO BCEX BHUJIaX PEYEBOH NIEATENHHOCTH, B TOM YHCIIE
YU TIPOW3HOCUTENHHBIX. MHOTHE OTE€YeCTBEHHBIE U
3apyOeKHBIE HUCCIIeNOBaTEIN B 00J1acTH (POHOIOTHH
U METOIUKH TPEeroNaBaHUs WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
CXOASTCA BO MHEHHH O BaXHOCTH IPOHU3HOCHUTEIh-
HOTO acmekTa B Iporiecce oOydeHus. M3ygas ponb
MIPOM3HOIIIEHHSI B TIPENOAaBaHNN (HPaHITy3CKOTO SI3bI-
ka, A. HaBadue cBs3pIBaeT ycreBaeMOCTh ydaIuxcs
CO CTENEHBIO OBNAJCHUS UMH (DOHETHYECKUMH HaBBI-
KaMU. AKyCTHYEeCKHEe W TIEPIENTHBHBIC TaHHBIE 3KC-
MIEpUMEHTa TIOJTBEPKAAIOT THIIOTE3y HCCIIeIOBaTeNs
[2, c. 93-94]. M. B. Kopotkas noguepKkruBaeT BaxkKHOE
3HAaYeHHE MPOU3HOIIECHUS B IPOIECCe peaTn3aliui
rpaMMaTHYECKUX U JEKCHUECKUX CTPYKTYP B YCTHOM
peun, cuutas opdorpaduio cepre3HOW TPUINHON
MIPOM3HOCHUTEIHHBIX OMIMOOK, CBSA3BIBAas 3BYKOBBIE
u opdorpaduueckne moxenu [3]. IIpu sTom doHo-
JIOTMYECKWE HAaBBIKM yiy4mialT opdorpadude-
ckue crocobHoctn oOyuatommxcs. W. I'. Banoga,
P. A. Erommna yTBep>KIaloT B CBOMX padoTax, 4To HE
TOJBKO MH(OPMAITHSL, HO M OTTEHKH SMOIIUI BOCTIPH-
HUMAIOTCS Onarojaps Kak JIEKCHYECKOH COCTaBIIsi-
IOIel, Tak W TPOCOAMYECKUM XapaKTepUCTHKAM
(passl. BocripusiTie KOHKPETHBIX ASMOIAN HAXOIUT-
Cs B 3aBHCHMOCTH OT aKyCTHYECKHX IapaMeTpOB,
KOTOpBIE OKAa3bIBAIOT BIMSHUE Ha KOPPEKTHOCTH HUX
omosHaBaHus [4, c. 120-136]. IlomoOHas Touka 3pe-
HUS TIPENIoyiaraeT KOMIUIEKCHOE W3Y4YeHHEe CHUHTAar-
MaTHYECKAX W TapajurMaTHYecKUX IPOIECCOB, a
TaK)Ke 0COOCHHOCTEH UX BOCIPHUATHS WHOSI3BIYHBIMHU
pecnionaentamu. HopmaTtuBHbIi 00pa3 (paHITy3cKo-
rO SI3bIKa CKIIAABIBAETCS y 00yJaroImuXcs Mpu yCiIo-
BUH C(POPMHPOBAHHOCTH CITyXOTPOU3HOCUTEIHHBIX
U PUTMHUKO-WHTOHAIIMOHHBIX HaBBIKOB. CamMoO TOHS-
THE S3BIKOBOW HOPMBI HAa COBPEMEHHOM 3Tare
N. U. T'onoBuanckas, C. B. lyaymkuna paccMatpu-
BalOT KaK TPU THIIA MPOU3HOCHTEIHHONH HOPMBI BO
(hpaHITy3CKOM sI3BIKE: OOBEKTHBHOM, TIPEIIICAHHON
u cyopekTrBHON. [lo MHEHHIO aBTOPOB, CyOBEKTHB-
Hasi HOpMa, OTpakash Te M3MEHEHHS, KOTOPBIE IPO-
HCXOZST B 00IIeCTBE U KyIbType [5].

H. IO. IIpoxoposa, B. 0. Msrkosa, E. 0. Ko-
MapoBa BBIJICIIAIOT [1Ba OCHOBHBIX JHIAKTHUECKHX
npuHIMIA O0y4YeHHs MPOU3HOILICHUIO — apTHKYJIS-
TOPHBII W aHANWTHUKO-UMUTATHBHBIA C LENBIO Mpe-
OJI0JICHUS IMHTBUCTUYECKUX TPYIHOCTEH Kak (poHe-
THYECKUX, Tak (onHomornueckux. Paspaborannas
MCCIIeIOBATENIIMU TEXHOJIOTHs HCHpaBieHus (one-
THYECKUX OLIMOOK MMEET CTHMYJIHUPYIOLIMHA Xapak-
TEp W BKJIIOYAET CIEAYIOLINE 3Talbl: BEIOOP Mpero-
JlaBaTesieM CTpaTerMy KOPPEKLHH 3BYKOIIPOU3HOCH-
TENBHBIX 3aTPYAHEHUH B 3aBHCUMOCTH OT HOBH3HBI
yueOHOro MaTepHana; OCyIEeCTBICHHE UHINBULYallb-
HOT0, TPYIIOBOrO M (haCHIMTHPYIOLIETo CHOCOOO0B
UCIIpaBJIeHNs! (POHETHUYECKUX MpoOjieM; CoveTaHHe
Pa3IMYHBIX NPUEMOB KOPPEKLHMH OMIMOOK: MpsSMoe
ucrpasiieHue, nepudpas, MosiCHEeHHe, HCIIOIb30Ba-
HHUE CIIELUaJbHOM TEPMHHOJIOTHH, HOBTOPEHHE C
BepOanbHbBIM  akueHToM [6]. CdopMupoBaHHOCTH
(hOHETHUYECKUX HABBIKOB SIBISIETCSl YCIOBHEM aJeK-
BATHOTO IIOHUMAHHS PEYEeBOro COOOIIEHUS U
YCIIEIIHOW KOMMYHHUKAIMU B 1I€JIOM, TOYHOCTH BBI-
PaKCHHS MBICIM W BBINOJHEHHS S3BIKOM JIOOOM
KOMMYHHMKaTUBHOH QyHKIMH [7, c. 865].

B pexomenzanusax mo oO0ydeHHI0O HOPMAaTHBHOMY
npousHomeHuio E. Y. MapkochksiH oOpaiiaet ocoboe
BHUMaHHE Ha KOMMYHUKAaTHBHYIO HalpaBJICHHOCTH
U CUTYaTHBHO-TEMaTHYECKYI0 OOYCIOBICHHOCTh
(doHeTHueckoro Matepmuaina, obecrneueHHe Harisia-
HOCTH TIPH TOCTAHOBKE 3BYKOB M HHTOHAIIMOHHBIX
MoJenel, KOppeKIHio (POHETHUYECKHMX OIIMOOK C
ormopoi Ha 00pa3IoBOE MPOU3ZHOIICHUE (PeYb JHK-
Topa) [8]. ®. ®pene, K. Huxy BBOAAT TepMmuH «do-
HETHYecKass KOMIIETEHTHOCTBY», O3HAYaIOMIMK CIO-
COOHOCTb BOCTIPHHMUMATH W BOCHPOHM3BOIMTEH 3BYKO-
Bbl€ EIMHMLBI S3bIKa B 3aJaHHBIX KOHTEKCTaX.
SBISAACH CTOPOHHMKAMH KOMMYHHKATHBHOTO IOJI-
X0JIa, aBTOPHI yTBEPKAAIOT, YTO YUalIHecs ITOJKHBI
OBJIAJIETh JKUBBIM SI3BIKOM, YTO TpeOyeT KaK CIIeLH-
ANBHOTO, TaK U CHCTEMATHYECKOTO 00y4eHus [9].

ABTOpBI pabOTHI MO CPaBHUTEIHHOMY aHAIU3Y
(hOHETHUYECKHX CHCTEM PYCCKOTO, (PpaHIly3CKOro U
kuratickoro s3b1koB O. K. Tpy06au, /[. W. Toprikosa
BBIABISIIOT Pa3iMyMs JAaHHBIX S3BIKOBBIX CHCTEM,
aHaNM3Upyd TOYKH HMX COINPHUKOCHOBEHHS Ha Cer-
MEHTHOM U cylepcerMeHTHOM ypoBHe [10].

b. iodo yrBepxkmaeT, 4TO ImpU KOMMYHHUKa-
TUBHO OPHEHTUPOBAHHOM OOYYEHHH OCYIIECTBIIS-
eTcsl mepexo OT (YHKIHMOHANIBHOTO K PEJSIUOH-
HOMY S3BIKY, KOT/Ia BBITIOJIHAETCS SKCIPECCUBHA,
KOMMYHHUKAaTHBHAsE U CUMBOJMYecKas (QYyHKIUH U
IpOSIBIISICTCSl 3HAUYCGHUE cMbIcia coobmenus. WH-
TOHALMS UTPaeT BaXXHYIO POJIb B 3TOM MNOIXOJE K
A3BIKY, TOCKOJBKY OHa NPHIAET A3BIKY JKH3Hb U
pe3oHaHC, BhIpaXkask IMOLMOHAIBHOE COJCpKaHHE
Co00IIeHUs, ero CyObeKTUBHYIO OKPAacKy H KOHHO-
taruu [11].
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3apyoexubie GoreTrcTsl A. Kamoep, K. Ckynben-
JlexeHC TpW KOppeKIWW TPOW3HOIICHHS (hpaHIry3-
CKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAaHHOTO TpEeUIararoT code-
TaTh TCOPETHUCCKUHN U MPAKTHIECKHHA Kypc (HOHETH-
KH C CHCTEMaTHYECKUM O0ydYeHHEeM MPOU3HOIICHIIO
B MyJbTUMEAUIHONW nabopaTopuu. C 3TOHW MEbio
nMH pa3paboTaHa crucTeMa OOyYeHHs, OCHOBAHHAS
Ha ONpEIEICHNH THUIOBBIX MpoduiIeld B COOTBET-
CTBHH C pOJHBIM S3bIKOM oOyuaromierocs. lLlems
JMAHHOW CHCTEMBI — JaTh OOYYaloIeMycsi BO3MOXK-
HOCTH paboTaTh B yHpaBISIEMON aBTOHOMHHU IS 0O-
niee d3PPEKTUBHBIX pe3ynbTaToB [12]. lanHOoe MHEHHE
nognepxuBator C. [ereit, JI. @onran, T. emnerpu-
HHU, PAacCMaTPUBAIONINE B3aMMOCBS3H MEXIy Ma-
IMMUHHOW 00paOOTKOW MPOU3HOIICHHS U O0yYCHHEM
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, Mpejpiarasi 0030p METOJ0B U
MIPAKTHK, KOTOPBIE B HACTOSIIEE BPEMS MPUMEHSIOT-
Cs B JIByX OCHOBHBIX OONACTAX — MUAAKTHKA HHO-
CTpaHHBIX S3bIKOB W CHHTE3WPOBaHWE peyH. ABTO-
pamu mpeacTaBieH 0030p COBPEMEHHBIX TIOJX00B U
METOJIOB B 00JAaCTH MAaIIMHHOTO OOyYeHHUS MPOU3-
HOIIIEHUIO OT JWAarHOCTHYECKOH M0 KOPPEKTHUPYIO-
meil oOpaTHOW CBS3M C TPUMEHEHHEM YUYeOHBIX
nporpamm L2 [13]. CylecTByIOT Takxe Opyrue
(hakTOpBI KOTHUTUBHOU c(pephl, KOTOPHIE BIHUAIOT Ha
JIEeSTENTFHOCTh O0YYaloMIerocs: MOHWMaHUe JIOTHKH
Y 3aKOHOMEPHOCTEH SA3bIKa HapsAy ¢ KOTHUTHBHBIMHU
O0COOCHHOCTSMH YYE€HUKOB. B OymymeM BO3MOXKHO
KOTHUTHUBHO-3(peKTHBHOE 00pa3oBaHHE Ha OCHOBE
TEXHOJIOTUM HWCKYCCTBEHHOTO HWHTEIUIEKTa I1apall-
JEeNbHO C JAPYTHMH COBPEMEHHBIMH TEXHHUYECKUMHU
cpeactBamu [14].

A. boppeinb, XK. CanbCUHBSIK BBIIBUTAIOT Ha TMEp-
BBIH IIJJaH BaXHOCTh OOYYEHHS MPOCOJUYECKAM MO-
JIeNsM B HM3YYEHHHW/TIPENofaBaHUd WHOCTPAHHOTO
si3pIka. PUTM oOierdaer CHMHTarMaTH4YecKoe JielieHHe
(hpazbl, TOCKONBKY TMay3bl HEOOXOIMMBI Ha TPaHUIIAX
CHHTaKCHYECKHUX TPYII. YMEHHE HWHTEPIPETUPOBATH
MEJIOJTMYECKOE JIBM)KEHHE BaXHO [UI TOHUMAaHUS
CMBICIIa BHICKa3bIBaHUS, OCOOCHHO KOT/Ia WHTOHAIUS
BBITIONHSIET MOJANbHYI0 (QyHKIWI0. VIMEHHO WHTO-
HaIUs TO3BOJIAET TOHSTH BBICKA3bIBAaHHUE, MOJAIb-
HOCTh KOTOPOTO BBIp@)K€HAa HE CHHTAaKCHYECKH, a
npoconndecku. [Ipu sTom oOydaromuiics monaraer-
sl Ha MHTOHAITMOHHY0 nH(popmanuto [15].

KomMmyHnukatuBHOe 00ydeHHWE WHOCTPAHHBIM
SI3IKaM, OPHEHTHPOBAHHOE Ha TPYIITYy 00yJarOInX-
csl, BeJIeT K HOBOMY BOCITPHSATHIO POJIH MPOU3HOIIIE-
HUS, B YACTHOCTH, K OCO3HAHUIO BAXHOCTH WHTOHA-
LIMOHHBIX IMapaMeTpoB. TeM He MeHee IUAAKTHKA
OTBOAWT TPOU3HOIIEHHIO B PEabHOCTH HE3HAYH-
TeNbHOE MecTO. VICTOKM HEIOOIeHKH IPOU3HOIIe-
HUS B Tporiecce OOydYeHHs CBS3aHBI C TpaJAHULIUEH
MIPEToOAaBaHns S3BIKOB, TIPU KOTOPOH BaKHEiIIee
MECTO OTBOJIUTCS JIEKCHKE U Tpammartuke. [Ipu atom
MIEPBEHCTBO YacTO OTBOJUTCS NMHUCHMEHHOU (opme

peuu, XOTs B IOCJEAHUE ACCATHIICTUS yIENsAeTCs
3HAUYUTENIFHOE BHUMAHUE Pa3BUTHUIO YCTHBIX, ayAHO-
U ayIUOBU3yaJIbHBIX METOJOB B pPaMKax HparMaTH-
YEeCKOM HaIlpaBJIEHHOCTH OOY4YeHHS HHOCTPAHHOMY
sI3bIKY. [IpUunHOM 3TON cUTyaluu SIBISIETCS KakK UC-
TOPUYECKasl HBOJIONMSA NPENOAaBaHUS  A3BIKOB,
HauMHas ¢ KJIACCHUECKUX S3bIKOB — JIATBIHU U rpede-
CKOro, TaKk U TOT (akT, YTO OOyUYECHHE S3BIKAM B
OCHOBHOM IPOXOJUT C MOMOIIBI0 YUYeOHHKA, KOTO-
pBI OCcTaeTcsi OCHOBHBIM AMIAKTUYECKUM Cpe-
CTBOM CJIOBECHBIX OOMEHOB. Y CTHas IEATEIbHOCTh
9acTO 3aBHCHUT OT NMHCbMEHHOTO HCTOYHHMKA: BBE-
JeHUE HE3HAKOMOU JIEKCHMKH, OTBETHI Ha BOIPOCHI
M0 COACPKAHMIO TEKCTa, IEKCUKO-TPaMMaTHYECKue
YOpaKHEHHsI, TO3BOJISIOMINE OBJAAETh OIpeae-
JICHHBIMU HaBbIKaMu. LleHTpanbHOE MECTO, OTBO-
IUMO€ YU4eOHHKY, PaclpoCTpaHsIeTcs U Ha JOMAall-
HIOIO0 paboTy. BaxHOCTh MUCEMEHHON QOPMBI ITPO-
ABJIIETCS TAKXKE B CUCTEME OLEHUBAHUS, KOTOPYIO
Jjerye NPUMEHUTh K NHCHbMEHHOH (opMe peun.
Urak, npeoOiiaganie NMCbMEHHON peyu OTpa)kaeT-
Cs B CIIO)KHOCTH BOCHPHUSATHS M BOCIHPOU3BEICHUS
YCTHOH pe4Yd ydacTHUKaMH KOMMYHHUKALlUW, HE
TOBOPsI y’K€ 00 UCHBITHIBAEMBIX UMH TPYAHOCTSIX B
OpOAYLUPOBaHUU peud. Jlaxxe Mpu NTpPUMEHEHUH
KOMMYHHMKaTHBHOTO  TOAXOAa  HPOU3HOIICHHUIO
yAenseTcsl HeJocTaTouHo BHUMaHus. Hecmotps Ha
TO, YTO MPENoJaBaTelb HCIPaBIET MPOU3HOCH-
TEeJIbHBIE OMINOKK 00YyYaromuxcsl, 3Ta KOPPEKTUPOB-
Ka He BEIEeT K 3aMETHBIM YJIYYLICHUSM HX IpPOU3-
HOLICHUSI.

B coBpemenHO# gunakTHke HaONIONAeTCs HEKO-
TOpPOE CMEIEHNE IPUOPHUTETOB B CBS3U C Pa3BUTHEM
KOMMYHHKAaTUBHOTO TIOJX0/1a K 00yUEHHIO C Y4eTOM
Ba)XHOCTH TNPOM3HOUICHUs. Mo3anka ynpakKHEHHH,
NpEeACTaBICHHBIX B y4yeOHHMKax, Kak, HampuMmep, B
nocooun E. b. Anekcanmposckoii, H. B. JloceBoi,
JI. JI. YuraxoBoii «Lefrancais. ruAly» [16], Hanpas-
JieHa B TEpPBYIO OYepedb Ha BHIPAaOOTKY HaBBIKOB
YTEHHsI C TOYKU 3PEHUs €ro MPaBUI U rpaduuecKoro
n300paXeHUs1 3BYKOB; IMPOCOAMYECKUM SIBICHHAM
(paHIy3CcKOTro sI3bIKa OTBOAMTCA HE3HAUYUTEIHHOE
MecTo. B yueOHHKe mpencTaBieHa CHCTEMa 3BYKOB
(paHIy3CcKOro s3bIKa MO MPUHLIUIY «OT IPOCTOrO K
CIIO)KHOMY», TO €CThb OT HaWMeHee TPYIHbBIX IS
PYCCKOTOBOPSIIIMX B MOPSAKE BO3PACTAHUS TPYIHO-
cteil. PaboTa Hag cerMEHTHBIM COCTaBOM S3BIKA Be-
JeTcsl OT 3ByKa K OyKBe, pacCMaTpHBAIOTCS pa3iny-
HBbIC BapHaHTHI IIepeaayn 3ByKa Ha MHCHbME, a TaKKe
NpaBuiia YTCHUS, KOTOphIe OTpabaTHIBAIOTCA B OT-
JIEeNbHBIX cloBax W Qpazax. OTaenbHbIe KOMMEHTa-
pUHM TIOCBSIIIAIOTCS SIBJICHUSM pPEUYEBOrO MOTOKA:
pUTMHUYECKasl TpyMIa, CHEMJCHUE, CBS3bIBaHUE.
B o0mux yeprax aBTOpHI MOCOOUS KOMMEHTHPYIOT
HauboJiee pacHpoCTpaHEHHbIE MHTOHALMOHHBIE MO-
nenmu. Best mHpopmanus conpoBoxkgaercss HAOOpom
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(oHeTHYECKUX yNPa)KHEHUH 10 UMMTAILMU IPOU3-
HOIIEHUS TUKTOPA.

XOTs B IEJIOM JAHHBIH YYeOHO-METOMUICCKUN
KOMIUIEKC MMEET SIPKO BBIPAKECHHYIO KOMMYHHKa-
THUBHYIO HAalpaBJICHHOCTb, OOECHeYMBasi aKTHBHOE
OBJIaJICHHE A3BIKOBBIM MaTEpHaJIOM U pHUoOpeTeHne
KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOMIIETCHIUH, COOTBETCTBYIO-
mux ypoBHio Al. YacTo B pamkax 3aHsITHA Npejjia-
raercsi ynpaxHEHue, IOCBSILEHHOe OJHOMY (oOHe-
THUYECKOMY SBJICHUIO — PUTMY (PaHILy3CKOTO SI3bIKa
C JaJbHEHIINM IEPEXO0JOM K CIEAyIoIeMy OJIOKy U
K apyroi teme. Ilpeanonaraercs,, 4To 3TOro JocTa-
TOYHO [UI BBIPAOOTKH IPOM3HOCHUTEIIBHBIX HAaBbI-
KOB, XOTSI B PEaJIbHOCTU IPOM3HOLIEHHE HE HHTE-
IPUPOBAHO BO BEChH MPOLECC OOYUEHUS U BBICTYIIAET
KaK M30JIMPOBAaHHOE YIPa)KHEHHE, COOTBETCTBYIO-
niee IUIAKTHYECKUM KPUTEPHSM, IPEABIBIIEMBIM K
y4ueOHUKaM.

B kypce ¢dpaHniry3ckoro s3pika Kak BTOPOrO HHO-
CTPaHHOIO HE MPEIYyCMOTPEH OTHENbHBIN AacleKT
«IIpakTraeckas poneruka». [Ipu obmem oOveme 72
yaca BO BTOPOM CEMECTpE, KOTIZa BBOAUTCS BTOPOM
SI3bIK, HanOOJIbllIee BHUMAaHUE yAemsieTcs: hoHeTHue-
CKOH cTOpoHEe peun. VIMEHHO Ha MEpPBOM Kypce 3a-
KJIaJbIBAlOTCSI OCHOBBI OBJIAJCHUS APTUKYJIALHOH-
HO¥ 0a30i QpaHIfy3CKOTO SA3bIKA KaK (POHEMaMHU, TaK
1 UHTOHeMamu. PpaHIy3CKUE 3BYKH U MPOCOAMKA
CJIOKHBI AJISl YCBOGHHS PYCCKOSI3BIYHBIMU O00YdYaro-
LIMMUCS B CUITy 3HAYUTEIbHBIX OTJIMYMH OT SIBICHUN
ponHoro s3bika. [lo MHEHHIO HOcHTeNel sA3bIKa, He-
[IPaBUIBHOE MPOM3HOIIEHHE HAa CETMEHTHOM H
CYIIPaCETMEHTHOM YpPOBHE BeIeT K CHJIbHEHIemMy
akueHTy W (oHonormueckuMm ommbkam. Ha Ooree
nponasuHyToM ortane oOyuenus (II-IV  xypcer),
YPOBHHU BIIaJieHus 136I1koM A2—B2, B yaeOHOM TutaHe
BBIJICJIIIOTCSL  HECKOJIBKO ~ SI3BIKOBBIX ~ 4CIIEKTOB:
«[IpakTnyeckuii Kypc BTOpPOr0 HMHOCTPAaHHOTO
(ppaniry3ckoro)», «YCTHBIN TIEpeBOA BTOPOTO HHO-
CTpaHHOTO s3bIKa ((paHIry3cKoro)», lIlucpbmeHHBIH
IIEpEeBOJl BTOPOr0 MHOCTPAHHOTO s3bIKa ((paHirys-
CKOTO)», <«SI3bIK TIPO(ECCHOHANBHOTO OOIICHU.
Crenyer OTMETHTh, YTO K YETBEPTOMY CEMECTPY Y
00y4aromxcsl TOJKHBI OBITh C(HOPMUPOBAHBI MPO-
HW3HOCUTENbHBIE HAaBBIKM, TaK KaK HU3y4YCHHE IOCe-
OYIOUIMX S3bIKOBBIX ACIEKTOB HE MPEeNyCMaTpUBaeT
paboThl Hax POHETHYECKOH cTopoHOU peun. OmHAKO
cornacHo paboueil nmporpamme o «IIpakrrnyeckomy
Kypcy BTOPOTO MHOCTPAHHOTO si3bIKa ((paHIy3CKO-
T'0)» 3HAYNUTENbHBIA 00beM YacoB (110 1) oTBoAHMTCS
Ha CaMOCTOSITENbHYIO paboTy, B paMKax KOTOpPOH
oOyyaromecss COBEpIICHCTBYIOT B TOM YHUCIIE
(paHIy3cKOE TPOU3HOLICHHE.

3HaHME WHOCTPAHHOIO S3bIKa MpEIIojiaraer
OBJIAJICHUE €r0 APTHUKYJSILUOHHOH 0a3o0if, TO ecTh
CIOCOOHOCTh HM3MEHSATh CBOM CaMOIPOM3BOJIBHEIC,
CIIOHTAaHHBIC APTHKYJISTOPHBIC ABHMXCHUS, BBIPAaOO-

TaTh HOBBIE APTUKYJISATOPHBIE aCCOI[UAIINH, CJIBIIIATh
PUTM, OTJIMYHBIA OT PUTMA POJHOTO SI3bIKA, U BOC-
MPOU3BOANTH €T0 Ha MPAKTHKE, HE MOJEIUPYS PUTM
o o0pasiry poJHoro si3bika [17].

OOyuaromuecs, KaKk MPaBUJIO, JIETYE YCBAWBAIOT
apPTUKYJSITOPHBIE XapaKTepUCTHKHU 3BYKOB. CTyneH-
THl TIONYYarT 0a30BbIe 3HAHUS O MPOCOTUYECKUX
XapaKTepUCTUKaX (pUTME U MEIIOANUN) IENIEBOTO
S3bIKa, CIIOCO0aX WX Tepefadu, OJHAKO MPOCOIuYe-
CKHUe SIBIICHUS aCCUMIIUPYIOTCS cioxuee. [lon Biu-
SIHAEM CTPYKTYPHOH (JOHOJIOTMH BHHMAHHUE IMPEIo-
JlaBaTeliell HalpaBJICHO B OCHOBHOM Ha BOCHPHUSTHE
U BOCIIPOU3BENICHUE 3BYKOB WHOCTPAHHOTO S3bIKA,
OJIHAKO PUTM COCTaBIISIET YCTHYIO OCHOBY SI3bIKA, U
UMEHHO B COOTBETCTBHH C 3TUM PUTMOM IPOU3HO-
CATCS 3BYKH. TpW KOMIIOHEHTa NPOW3HOUICHUS —
3BYKH, MEJIOAHUS U PUTM — JOJDKHBI OBITH MPEICTaB-
JICHBI KOMIUIEKCHO, TaK KaK MEXIY HUMHU CYIIECTBY-
€T B3aMMHOE NMPOHUKHOBeHHE. HekoTophie ommoOKu
B CETMEHTApHOW IUIOCKOCTH (3BYKH) MOTYT OBITh
WCTPaBIICHBI C OOPAIICHHEM K PUTMY WM MEJIOUU
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. PUTM cocTaBnseT mpocouye-
CKYIO OCHOBY $3bIKa, Ha KOTOPYIO CKJIaJbIBAIOTCS
Menoaus U 3BykH. Takum oOpa3oM, OBIaieHUE MPo-
COJIMYECKON CHCTEMOW 3aBUCHUT OT OBIIAJCHUS PUT-
MUYECKHMH XapaKTEPUCTHUKAMHU ATOrO si3bika. OHU
MPEJICTABIIAIOT 000 3BYKOBYIO WH(PACTPYKTYpPY
SI3bIKA, KOTOPask OTPAKaeT OTHOIICHHS MEXIy TOBO-
psamuMu. VIMEHHO Kak CyOBEKThl KOMMYHHKAHTBI
BEIPaXKAIOT CBOM JKEJIaHUs, TOTPEOHOCTH, BIIeUaTIIe-
HUSl, OIYIICHUS, YyYBCTBa, MBICIIU B UHTEpechl. [Ipu
3TOM HWHTOHAIUS TPUOOpPETaeT MEPBOCTEIICHHOE
3HAaYCHHE B Tepefaye COOOIIEHUS, MOCKOJIBKY OHa
3BYKOBBIM 00pa3oM IepeacT CyObeKTHBHBIN Xapak-
Tep KomMMmyHuKaiuu. OOeHre He HOCUT (opMalib-
HOT'0 XapakTepa U He CBOAMTCSA K 0OMEHY HEeWTpalib-
HBIMH PEIUIMKAMU, JMIICHHBIMU SMOLMH MO JUJIaK-
THYECKHMM  COOOpaXXCHUSM, KaK 3TO  MOXKHO
HAOII0aTh B Y4eOHBIX auanorax. Yem OoubIie s3bIK
BBITIOJIHSET CBOIO BBIPA3UTEILHYH0, KOMMYHUKATHB-
HYIO U CUMBOJIMYECKYIO (PYHKIIHIO, TeM OOJIbIIE IMO-
BBIIIIAETCS 3HAYEHHE BBLICKAa3bIBaHUS. MHTOHAIUS
UTPACT B 3TOM MOAXOJIE K SI3bIKY BAKHYIO POJIb, IO~
CKOJIBKY OHa TNPHUACT S3BIKY PEANbHBIN KHBOW Xa-
paktep. OHa BBIpakaeT 3MOIMOHAIBHOE COACPIKA-
HUE TIOCJIaHUS, €r0 CYOBEKTHBHYIO OKpPacKy, €ro
KOHHOTAI[UU.

[IpaBuiibHOE MCHIOIB30BAHKE WHTOHAIMY PaCIIH-
pSACT BO3MOXHOCTH CaMOBBIPQKCHUS YYaCTHUKOB
Oecenpl, TOCKOJIBLKY OHM MOTYT 0o0Jieeé TOYHO
U Cc OONBIIMM KOJMYECTBOM HIOAHCOB IMEpeaaTh
COOCTBEHHBIC MBICIIH U YYBCTBa. DTO MOXET JaXe
MO3BOJIUTh BOCHOJHHUTH HEKOTOPHIC JEKCHKO-TPaM-
MaTuueckue mnpooOensl. [Ipy 3TOM HMHTOHANMS BbI-
MOJIHSIET JIOTIOJIHUTENBHYO (YHKIMIO 110 OTHOIIE-
HUIO K «TEKCTY» BBICKA3bIBAHUS, TO €CTh OHA MOXKET
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€ro HI0AaHCUPOBATh WA MPEOOPa30BEIBAThH COMEpPIKA-
Hue. PaboTa Haj MHTOHANMEH CTUMYJIUPYET MTaMSTh
u obnerdaeT mporecc 3amomMuHaHusA. Korma si3piko-
BO€ coAep)KaHWE He TMepeNaeTcs HeHTPaIbHBIM
o0pa3oM Kak, HampuMmep, B TEKCTaX YYCOHHUKOB,
a OXKUBIIIETCS MHTOHAIIIOHHO, TO TOBOPSIIIIUE JTydIIle
WHTETPUPYIOTCS B TPOIECC  KOMMYHHKAIWH.
YopaxxHeHHs 10 TPOU3HOIICHUIO CHOCOOCTBYIOT
Pa3BHUTHIO CIYXOBOW TMaMSTH, KOTOpas SBIISETCS
HEOTHEMJIEMBIM KOMITOHEHTOM W3Y4€HHS MHOCTPaH-
HOTO si3bIka. [lome3Ho obpaimeHue K cTHxam, KOTO-
pBIe KOHIICHTPHPOBAHHO COAEPIKAT PUTMHUYECKHE U
MEJOANYECKNEe XapaKTePUCTHKH IEJIEBOTO S3BIKA.
PaboTa co cTmxamMm TakKe CIHOCOOCTBYET COXpaHe-
HUIO COCTABJISIONINX MX SI3BIKOBBIX DJIEMEHTOB H3-32
WX pUTMa, puMBI U UX KPaTKOH MaHEepHl HU3II0XKe-
HUS MBICTH. YTIPXHEHHS 110 TPOU3HOIICHUIO MOTYT
00JIETYNTh U3YUCHHIE TPAMMATHKN U MOP(HOIOTHH 110
MIPUYMHE WX TECHOH CBSI3U aKyCTHYECKHX U MOPQO-
CUHTaKcH4YecKux cTpykrtyp [18, c. 60—-66]. Menoau-
YecKhe KPUBBIE TAKXKE TIO3BOJISIOT CTPYKTYpHUPOBATh
pa3HUIy MEXIY TEeMOW U PEMOU M, CIIEJOBATENbHO,
JydIle TIOHATh CTPYKTypy mpemioxenns. Hopma-
TUBHOE TPOW3HOIIEHHUE CO3/IaeT BIIEYATIIEHHE XO-
poIero BIafeHUs WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, OHO MO-
JKET KOMIICHCHPOBAaTh WM JaXke 3aByallipOBaTh
npyrue omuOku. [Ipy KOppekTHOM MPOW3HOIIEHUH
AMUIDK TOBOPSIIETO BOCIIPUHHMAETCS HOCUTENEM
SI3pIKA KaK TIOJIOKUTENBHBI W BBI3BIBAET Y HETO
cumnaruio. llpu 3ToM HOpMaTHUBHOE (paHITy3CKOE
MIPOM3HOIIIEHUE UMeET PsjI cruenupuaecKkux ocobeH-
HOCTEH, KOTOpBIE 3aTPyIHSIOT €ro OCBOEHHE pyC-
CKOTOBOPSIIIIMMU CTYJEHTaMH BBUAY HeXapakTep-
HBIX JJII UX POJHOTO S3bIKA OMITO3WIUN (OHEM, a
TaK)Ke HEKOTOPHIX (POHETUYECKHUX SIBICHHHA PEeYeBO-
ro motoka: lepataques, lecuir, levelours, lepsilose
[19]. B nayuHoii crarbe [20, c. 25-27] 00BACHAIOTCA
JMHTBUCTHUYECKHAE MPUYUHBI HEKOTOPBIX THUITHYHBIX
YepT aKIeHTa Ha CYNpacerMeHTHOM YPOBHE Ha OC-
HOBE OOBEKTHUBHBIX JAaHHBIX, IMOJYYEHHBIX C ITOMO-
b0 IKCIIEPUMEHTAIBHBIX (POHETHUECKUX METOJIOB
W3YYCHHS pPEYM MapHHCKO-PYCCKUX OWIIMHTBOB,
YCBaMBAIOIINUX (PPaHITY3CKUH S3BIK.

O¢ddexTrBHOCTS 00yUeHUS (PPAHITy3CKOMY SI3bI-
Ky TOBBIIIAETCS C WCIOJIH30BAHUEM CIEIHATBEHBIX
YOpaXHEHUH IUIsi OTPabOTKU MPOCOIUIECKHX SIBIIE-
HUH, TpU KOTOPHIX (POHOCEMAHTHUECKUH TMOIXOJ
aneIuiupyeT K 3BYKOBOM MaTepHUU U CIIOCOOCTBYET
(hopMHPOBaHUIO HHOS3BIYHOTO MPOM3IHOCHUTEIHEHOTO
HaBBIKa.

Koppekuyus no unmonayuu u pummy

C ¢oHeTHYECKOW TOYKH 3pEHUS MPOCOANIECKUE
AJIEMEHTHI — 3TO 00IMIast popMa, B KOTOPYIO BITUCHI-
BarOTCA (OHEMBI M MPOCOAMYECKUE EAMHUIBL. AHa-
TU3UPYS  TUAAKTHYECKYH0 [IEHHOCTh WHTOHAIIWH,
CJIeJTyeT OTMETUTh, YTO MPOCOANKA BKITFOUAET B CeOsI

uaeHTuUIUpYyonme GakTopsl, IMOIUOHATBHBIE U
B TO XK€ BpeMsl JIOTHYECKHE, TO €CTh UMEHHO IPOCO-
JIUYECKHE CPEJICTBA IO3BOJISIFOT SMOIMSIM OOBEIH-
HATBCS C CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpPOH BBICKA3hIBA-
Hus. [loaromy mpenogaBaTens 00si3aH HCIPABISATH
WHTOHAIIMOHHBIC OIMMOKH, TaK )K€ KaK rpaMMaTHye-
ckue u nexcuueckue. ['. M. ByOHoBa B pabote [21]
MpeJyIaraeT HarJAIHBIE CXEMbl pa3IMdUil Ha Cy-
MPAcerMEHTHOM YPOBHE B PYCCKOM U (h)pPaHIIy3CKOM
S3BIKaX M PEKOMEHIANNY MPaKTUKYIOUINM IPeroia-
BaTeAM-(OHETUCTAM 110 OTPabOTKe MOJENeH ciora
B CONOCTAaBJISIEMBIX SI3bIKaX (MOJIENb IMHKA, MOIEIb-
1aTo).

CBsi3p MEXIy MPOCOAMYECKUMH (aKTOpaMHu H
a((HeKTUBHBIMH aCIeKTaMH CUTYyallluu OOIICHUS JO-
CTaToO4YHO TecHA. ['HEB, HampuMep, MEHSET BBICOTY
OCHOBHOTO TOHA, YCKOPSIET TEMII, B TO BpeMs Kak
YCTaJIOCTh, CKyKa M YHBIHUE OTHOCUTEIBHO 3aMej-
JSIOT CKOPOCTh apTUKyJsiiuu. Kpome Toro, 3BYyKH
MOTYT MEHSTh CBOH XapaKTEPUCTUKH B 3aBUCUMOCTH
OT UX MEeCTa B MEJIOIMYECKOM KpuBoil [22, c. 55-66].
Hanpuwmep, rnacHas, HaxoJsmiascs B KOHIIE BOCXO-
JIATICH WM B Havajle HUCXOMASAIICH WHTOHAINH, BOC-
MIPUHAMAETCS Kak 0oJiee YeTKast U HaNpsHKCHHAS:

Vousaimez le café? [vuzeme lokafe]

Bois-tu du lait ? [bwaty dy le]

Nous venons de déménager?
dodemena3ze]

C mpyroil CTOpPOHEI, TTIacHast B KOHIIE HHUCXOS-
1€l WM BOCXOJAIIEH MHTOHAMU BOCIPUHUMAETCA
KaK MeHee HanpspKeHHas ¥ MPOJBUHYTas Ha3al:

Commeilest beau! [komilebo]

Quelle bellejournée ! [kelbelzurne]

On pense a toi ! [dpdsatwa]

Koppexknuus ommbok, ocHOBaHHAs Ha WHTOHAIHH
W pUTME, 3HAYUTEIHHO OO0JIerdaeT BOCIPHUSATHE 3BY-
KOBOW CTPYKTYpHI (ppaHITy3cKoro s3bIka. Ilpm aToM
oOyyJaroriecs Jierde BOCHPOU3BOIAT KakK (DOHEMBI,
Tak ¥ PUTM M MEJIOAWKY HHOCTPAHHOTO S3bIKa, OT-
JUYHYI0 OT COOTBETCTBYIOIIMX SBJICHUH pPOJHOTO
s3bIKA. SI3BIKOBas (YHKIHSA M aKyCTHYeCKas peaiu-
3alysl OCHOBHOTO YAAPEHHS CHUJIBHO Pa3INYaroTCs B
PYCCKOM W (PpaHITy3cKOM s3bIKax. B 00omX s3bIKax
BBIJIEJICHHE CJIOBA B PEYH JOCTHUTAETCs MO0 MPOCo-
MYECKUM, JU00 CHHTAKCHYECKHM CII0COO0OM, 100
X KoMOmHaruei. Bo dpaHITy3ckoM S3BIKE HEKOTO-
pBIE CIIOBa B MIPEUIOKEHUN CIIOCOOHBI TEPSITH CBOIO
WHAMBHUTyaIbHYIO aKIEHTYaIHi0 B MOJB3Y CMBICIIO-
BOM rpynmnbel. B HEKOTOPBIX clydasiXx MNOCTaHOBKa
YAapeHus B COMOCTABIIEMBIX SI3bIKAX WMEET O0IIne
yepThl. Hampumep:

Jedois "'rentrerchezmoiavantlui.

[30dwa "rRdtre [emwaava Iyi |

S momwkeH " 'BEepHYTHCS JOMOMU 70 €ro MpUXoja.

Je doisrentrer “"chez moiavantlui.

[3odwardtre”femwaavdlyi |

[nu  vend
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Sl nomKkeH BEepHYTHCS ' TOMOM IO €To MPUXOa.

Je doisrentrer chez moi ""avantlui.

[30dwardtrefemwa "ava Iyi]

S mowkeH BepHYTHCS TOMOM 10 ero mpuxoza.

B pycckom s3pIKe ClOBa COXpaHSAIOT COOCTBEH-
HOE yIapeHHe B IMPeaJIOKEHUH, IPH KOTOPOM BO3-
MOXXHO TPOCOJIMYECKOE BBIETICHHE JI000TO dWieHa
TIpeIIoKeHMsI, HanpuMmep: S HOmKeH BEpHYTHCS
moMoi “‘mo ero mpuxonma. Sl ' mOIDKEH BEPHYTHCS
JIOMOM "’ 110 ero mpuxoaa.

MoskeM BBIIENUTH ¢ TIOMOINBIO yIapeHus Jodoe
CJIOBO B BBICKa3bIBAHUW B 3aBUCUMOCTH OT 3HAYCHHUS
W PONH JAaHHOTO CIIOBa B 3BYKOBOM KOHTHHYYME.
[ToaTomMy BakHO, 4TOOBI YYEHHUKH BOCITPOM3BOIMITH
MHTOHAIMOHHYIO ¥ PUTMHYECKYIO cxeMy (hpaHirys3-
cKoil 3BykoBoi Mojenu. IlpenojaBaresb MOXKET
PHOETHYTh K HECKOJIBKHAM IPUEMaM IS BOCIIPOU3-
BEJIEHNs CTYICHTaMH MEJOAWH W puTMa (paHirys-
CKOH (hpa3bl: HCIOITHATH Melloauio 0e3 ¢goHeM, co-
MpoBOXKIasi oTOMBaHueM puTMma. [locne mpaBuIBHO-
ro MOBTOPEHUS JAaHHON HHTOHAIIMOHHOHN CTPYKTYPHI,
3 dexTHBHA TPEHHPOBKA BOCIPOU3BEIACHHUS HICH-
TUYHBIX CTPYKTYpP C COXPaHEHHEM MEeJOIUIeCKOn
muaMA # putMa. OZHUM W3 METONIOB KOPPEKINU
YCTHOHM peUH SBJISETCS MCIIOb30BaHUE yIPAKHEHUH
[0 TIOCTPOCHUIO CTYTICHEH, XapaKTEePHBIX LIS IIPO-
COJTMYECKOHN CHCTEMBI (DPAHITY3CKOTO S3bIKA!

Je vois. [3ovwa]

Je voisl’avion. [3evwalavj3]

Je voisl’avionsurl’hétel de ville. [3ovwalavjd
syrloteldalavil ]

Je voisl’avionsurl’h6tel de villeverscingheures.
[3ovwalavjd syrloteldalavil versgkoe:R]

JKecToBoe m3o0pakeHne W ApamMaTH3AIHS MOTYT
CrocoOCTBOBaTh MMHTAIMH (PPAHITy3CKOTO YyIape-
HUS: C TICUXOJOTO-TIEIarOTHYECKON TOYKH 3pPEHUS
3T METOJIbI BBHICOKOMOTHBUPYIOIUE, CTPYKTypH-
PYIOIIUE CIyX.

Koppexuus no nanpsasxcenHnocmu apmuKyiayuu

HanpspkeHne urpaer peryiupyomniyo posb B pe-
amm3anuu poHeM. KirtoueBoii BOpoc 3aKirouaeTcs B
TOM, KaKh€ MEXaHH3Mbl WU (PaKTOPhI HAPSHKEHHO-
CTH HEOOXOIUMO yYWTHIBaTh NpU 0OydeHUH QpaH-
I[y3CKOMY TPOU3HOIICHHUIO:

— Oddexr HanpsHKEHHOCTH TIIACHBIX CHIIBHO 3a-
BHCHUT OT MHTOHAIIMHA W PUTMA: TJIACHBIE 3BydYaT 00-
Jiee WM MEHee HanpsHKeHHO B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
HAXOMSATCS JIM OHU B BEpXHEHW YacTH MEIOAMYECKOM
KpuBOi. HampsnkeHHOCTh TJIaCHOTO B YAapHOM CIIO-
re BEIIE, YeM B Oe3yJapHOM. 3aKpBITHIE TIJIACHBIE
OoJjiee HaIpsDKEHHBIC, YeM OTKPBITHIE; OTyOJICHHEIE
0oJjiee 4eTKue, 4eM HeoryOJIeHHBIE.

— CornacHble 3BYKH TaKXe pa3iIH4aloTCs 10 CTe-
MEHN HaNpPsHKEHHOCTH: TIIyXHWE COTJIacHBIe Oonee
HaTpsDKEHHBIE, YeM 3BOHKHE, HO HanOoJee CHUIIbHEI-
MU SIBJISFOTCS TITyXH€ CMBIYHEIE.

Koppekiuss HanpspKeHHOCTH TPOU3HECEHUs J0-
cTUTaeTcss 3a cueT (DOHETHYECKOW 3apsiiKh s
YKPETUISHUSI JTUIEBBIX MBIIIILI.

Koppekuus no ¢ponemuueckomy okpysicenuio

OTOT THII KOppeKmuH Oasupyercs Ha 3HAHHH
muddepeHnraTbHEIX 9epT (OHEM, C 3TOH IICNBIO
CIIeyeT TOBBICHTH OCBEIOMJICHHOCTh YYaIlMXCS O
COOTBETCTBYIOIUX PAa3IHUMAX B POTHOM H H3ydae-
MOM SI3bIKaxX MPH OJHOBPEMEHHOM YTOYHEHWH MPO-
u3HomeHusi. Ecnu ywanuiica HenmpaBWIBHO MPOU3-
HOCHT 3BYK, €T0 MOXXHO TOCTaBUTH PSAJOM C APYTH-
MU 3BYKOBBIMH E€JIMHHUIIAMH, YTOOBI HUCTIPABUTH €T0
kagecTBo. Hampumep, droOBI BBIAETUTH HAYaIlO
TTIACHBIX, MOXKEM TIOCTaBUThH Tepea HUMH COTJIac-
Hele: thé [te] — quai [ke] — fée [fe]. Ecmu HeoOxomu-
MO TIOJTYEPKHYTh 3aKPBITBIA XapaKTep TJIACHOTO, TO
PEKOMEHIyeTCsl MOCTaBUTh Tepe] HUM (PHUKATHB-
Hble cornacHble: voeuf [voef], coffre [kofR], jour
[3u:r]. Kpome TOTO, pyCCKOSI3BIYHBIE CTYACHTHI Ya-
CTO MPOHU3HOCAT JIPOKAIIUI MepeTHEsI3bIYHBIA 3BYK
«p», UCHOJIB3yEeMBbI B POJHOM si3bike. g mocTa-
HOBKH (DPaHITy3CKOTO YBYISIPHOTO «I» CIeIyeT MpH-
OerHyTh K Cepuu yNpaKHEHWH MO ero Npou3Hece-
HUIO B Pa3HBIX MOJOXEHHUAX, OT CAMBIX MPOCTHIX JI0
CaMBIX CIIOKHBIX:

[R] en position finale absolue apres
voyellemédiane: or [oR];

[R] en position intervocalique: orage [ora:3];

[R] en position préconsonantique: partant [partd];

[R] en position postconsonantique: prend [praj;

[R] en position initialed’énoncé: rappelle-toi
[rapeltwal].

B pesynbTaTe 3TUX yOpakHEHUH, TPEAJI0OAKEHHBIX
W MHOTOKPATHO TOBTOPSEMBIX HHIUBUAYAIBHO,
MOJKHO TPHHATH K TPaBWIBHOMY HPOU3HOUIICHHUIO
YBYJISIpHOTO [R], peanu3ainus KOTOPOIO OCTaeTcs
NIEHCTBUTEIHHO TPYAHBIM JUIS CTYIEHTOB.

une-

3akirouenue

Takum 00pa3oM, IPOM3HOIICHNE SBISCTCS 0a3oi
IUT OOIIEHUs, TPEANIOCHUIKOW K YCIIEIIHOMY aKTy
MEXKYJIbTYpHOH KOMMYyHHKaluu. Ero cremyer ie-
HUTH HapaBHE C JPYTMMH KOMITOHEHTaMH S3bIKa, Ta-
KAMH KaK BOKaOyJsIp, TpaMMaTHKa, YTeHHE U TIHCHMO.
Y PYCCKOSI3BIYHBIX YYaIIUXCS MOTYT BO3HHUKHYTH
MpoOJIeMBI ¢ U3yYEHHEM YCTHBIX CTPYKTYp (DpaHITy3-
CKOTO SI3bIKa, PUTMOM (DPaHITy3CKOH pedr B CBS3H C
HETOYHBIM BOCHPHITHEM PHTMHUYECKOH TPYIIBI U
ynapenus. KpoMe Toro, OHH HCITBITBIBAIOT TPYJHOCTH
TIPY BOCHPHUSTHN TEMOPOBBIX pazimmanid. OOydaromm-
€Csl CTAIIKHBAIOTCS C MPOOJIeMaMy TIPU TIPOU3HECEHUH
HOCOBBIX TJIACHBIX, OTCYTCTBYIOIIMX B (DOHOJIOTHYE-
CKOM CHUCTeMe MX POJHOro si3bika. IIpakThyeckuit ac-
MEKT Yallle BCEro CBOAWTCS K BHECEHHIO HCIIpaBie-
HUI, OTpaHWYEHHBIX CETMEHTHBIM YpPOBHEM, C HC-
MOJIb30BAaHUEM aPTUKYISTOPHOTO MeTona. bombimoe
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3HaYeHHE MMEET CYMpPAacerMEeHTHBIA YPOBEHb, IMOJ-
pa3zyMeBaromnii HOPMaTHUBHOE YAapeHHe, MPaBHIIb-
HYI0 MENIOJNKY, PUTM, Tay3bl. TOIBKO KOMIUIEKCHOE
YCBOGHHE BHIIIETIEPEUNCICHHBIX (POHETUIECKUX SIB-
JICHWH TIPUBOIWT K YCBOCHHUIO apTHUKYIIATOPHON 0a3bl
WHOCTPAHHOTO $3bIKa. I3 BCero BhIMIECKa3aHHOTO
MO’KHO 3aKJTIOYHTh, UYTO OOyJaIONMMCS KpalHe HeoO-
XOOUMO  00namath  (POHETHKO-(POHOJOTHUCCKUMHU
HaBBIKaMH, TTOCKOJIbKY HEJOCTaTOYHAsI UX CPOPMHUPO-
BaHHOCTH OyZIeT NMETh HEeTaTHBHBIC MTOCIECTBUS IS
BCEro Tporiecca M3y4eHus s3bika. DakTiueckn pa3Bu-

THE TAKUX HABBHIKOB MMEET pellarolee 3HaYeHUe IS
YCIICITHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS JPYTHX KOMIIETEH-
WA, BKJIIOYas ayJupoBaHHE, TOBOPEHHE, YTEHHE
Y TMCHMO. ABTOpaMH TIPEJIIOKEHBI HECKOIBKO THIIOB
YOpaKHEHUH JIsI COBEPIIECHCTBOBAHHS ITPOM3HOCH-
TEJIFHBIX HABBIKOB OOYYAIOIINXCSA B PAMKaX CaMOCTO-
SITeBHOM paboThI 1o «lIpakTHdeckoMy Kypcy BTOPO-
TO WHOCTPAHHOTO s3bIKa ((PpaHITy3CKOTO)y», Oa3upyro-
IIUXCSA Ha CO3HATEIBHOM IOJXONIE K YCBOEHHUIO
MaTepuana, codeTas 3HaHHE TEOPUH C BIaJICHUEM
MPaKTHYECKIMH HaBBIKAMU W YMEHUSIMH.
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